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M.-Vásárhely, jul. 22. 

V. 

(H) Mikor Xenofon áldozása közben 
meghallá: hogy fia az ütközetben elesett, 
elkezdett áldozatát nem hagyta félbe. Így 
akarunk tenni mi is, midőn elkezdett tu- 

dósitásunkat folytatjuk, daczára azon több, 
mint valószinü föltevésnek: hogy mun- 

kánk ily villongós időkben, mikor a há- 
boru furiái már-már csattogtatják szár-. 

nyaikat; mikor a béke szelid nemtője ide 
s tova, távozóban van; vagy kevés, vagy 
épen semmi figyelemben nem részesül. 

A tizenkettedik nap, kizárólag 
a baloldal képviselői szóltak a napirend- 

hez, többnyire üres padok előtt. Az el- 
lenzék valamivei nagyobb számmal mara- 
dott a teremben, de a kifáradás azon is 
látszik, s a vitának még érdekesebb moz- 

zanatai sem képesek felélénkiteni többé. A 

napirendhez vagy tizen szóltak, mintegy 

annyian elállottak a szótól. Babesiu V. 
a törvény tiszteletről beszél, s Macaulay- 
val bizonyitja, hogy az oly törvény, mely 
nem a nép szelleméből foly, nem válik 
testté. Prick J. különösen a virilis sza- 
vazatok ellen kel ki, s a történetből hoz 

fel - ritkán találó - példákat arra néz- 
ve, hogy a gazdagok nem kiváló támoszai 
a hazának. Szilády A. az ép oly jeles 
orientalista, mint együgyü politikus, a 

jaszkun-kerület szempontjából fejtegeti a 
virilis szavazatok ezélszerütlenségét. Ho- 
dossin ugy látja, hogy a kormány ör- 
vény fölé rohan, s kivánja, hogy csak 
maga bukjék belé. Nem bánná biz ő, ha 
egész nemzetünket elnyelné is. Schwarcz 

Gy. szokása szerint, hosszu beszédet tar- 

tott, melynek néhol érdekes részletei is 

voltak. „Rari nantes in gurgite vasto. 
A fiatal képviseló kétségen kivül sokat 
tud; csak azon csekélységre nem reflek- 

tált még: hogy nem mind igaz, a mi 
„sehwarcz auf weisző áll; s hogy a min- 

dennapi élet igen sokszor kineveti a leg- 
szebb theoreát is. Szóltak még ÉEder J. 
Vajda J. Totb K. Ez utolsó nem any- 
nyira politizált, mint poetizált és humo- 
rált. Beszédét eléggé jellemzi azon közbe 
kiáltott megjegyzés: hogy „Bolond Mis- 
kas most jó. 

A tizenharmadik ülésben - jul. 
14-én szónokoltak: Deáky L., Diet- 
rich Ig. DobsaL. Popovics Zs., Ma- 
joros I, Berzencezey L.és Sztanes- 
eu Im. Mindannyian kisebb nagyobb tüz- 
zel a tjavaslatot támadták meg. Szónok- 
latukkal nincs miért hosszasan foglalkoz- 

nunk; s ha Berzenczeiről megemlitjük, 
hogy némileg higgadtabb - s rövidebben 
szólt mint máskor; csak azért tesszük mert 
a mi (?) követünk. 

Az általános vitak tizennegyedik 
napján - jul. 19. - az amazt befejező zár- 
beszédek tartattak meg. Beszéltek: gr. And- 
rássy miniszterelnök. Tisza K., Per- 
czel B., László Im. Tisza K. hosszu 
beszédében, a jobboldali szónoklatok majd 
minden nevezetesebb észrevételeire vol- 

tak ellenmegjegyzések. A javaslatot re- 
ákczionáriusnak nevezte, melylyel a kor- 
mány saját maga és a dynasztia ellen vét. 
Beszédét altalában azon polemizáló mód 
jellemzi, mely az „Ellenőr szerint: czá- 
foló hatalmát, - szerintünk pedig: kicsi- 
nyeskedő fogásait mutatja. 

roszulléte miatt gr. Andrássy rögtönzött, 

csak nem óra hosszat tartott beszédet. - 

Nagyobb részint a közvetlen előtte szó- 

lott Tiszának felelt. Szerencsésen védte a 
kormányt, hogy ily előhaladott időben 

tárgyaltatja a t.javaslatot; visszautasitá 
azon alaptalan ráfogást, hogy miniszter- 
sége előtt más nézeteket vallott volna. 
Kiülönösen erélyesen szólt Tisza azon 
balfogásáról, hogy parlamentünk gyen- 

geségéit, oly kedvteléssel hirdeti. Ha ma- 

gyar képviselő teszi ezt monda 
mit mondjanak elleneink? 

Az özönviz is elapadott egyszer, a 

szóár sem tarthatott örökre. A 15-dik 

ülésben végre névszerinti szavazás förtén- 
vén, 408 igazolt képviselő közül, 203 

igennel, s 145 nemmel szavazott. e sze- 

rint a tjavaslat 58 szavazattöbbséggel 
el lőn fogadva. 

Ámbár hosszasan kellett e tárgynál 
mulatnunk, még sem tehetjük hogy a két 
héti ülés sorra még egyszer, futólag, visz- 
sza ne tekintsünk. A ki a vitákat csak 

némi figyelemmel kisérte is, észre kellett 

A' belügyminiszter hirtelen történt. 

vennie, hogy a megyerendezési kérdést 
magasabb szempontból vizsgálni, csak ke- 
vés szónoknak sikerült. A legtöbb a kö- 
zönséges felfogás mindennapi körében for- 
gott. S még a jobb beszédek közül is igen 
sok illetékesebben foglal vala helyet a rész- 

letes, mint az általános vitákban. 
Az általános viták feladata: megvilá- 

gitani azon czélt, melyet valamely t.javas- 
latnak elérni kell; azután a társadalmi s 
gazdászati államtényezőket, s a politika 
egész irányát összevetve: kimutatni azon 
alápelveket, melyek ama czélt elérhetővé 
teszik, s vizsgálat alá venni, ha azok meg- 
vannak-e a tjavaslatban. Tették ezt? Ke- 
vesen általában, a baloldalról senki. 

A helyett, hogy egész társadalmi és 
politikai viszonyainkat számbavéve, igye- 
keztek volna kimutatni azon határt, me- 
lyen az állam ezélja veszélyeztetése nél- 
kül, tul menni, vagy innen maradni nem 
lehet; iukább csak egyes részletekkel fog- 
lalkoztak, milyenek: a főispán hatalmi kö- 
re, virilis szavazat, a városok ügye, szó- 
val azokkal, melyeknek a részletes viták 
alkalmával lett volna helye. A helyett, 
hogy vizsgálat alá vették volná az irányt, 
a szellemet, melyen az egész alapszik, egyes 
pontok ellen intézék támadásaikat, mintha 
érezték volna, hogy az egésszel megmér- 
közni nem kepesek. 

Már most csak arra lehetünk kiván- 
csiak, hogy miután az általános viták al- 
kalmával is, végül csak anekdotákkal trak- 
tálhatták a gyér hallgatókat, pedig a rész- 
letesre tartozhatókat is mind elmondták; 
mit csinálnak a folyamatban levő részle- 
tes tárgyalások idején ? 

Diiriüezikölő. 

A forradalom előtti időkben egy jeles or- 
vosunk kérdeztetvén: hogy kell az ugorkasalá- 
tát doktor ur elkésziteni, hogy ne ártson az 
egészségnek ? a következő utasitást adta: végy a 
legszebb ugorkából, hámozd meg, szeld vékony 
karikákra, megsózván, levét facsard ki, ezután 
tégy rá eczetet, fokhagymát, borsot vagy papri- 
kát, s midőn igy elkészitetted - dobd ki az 
ablakon. Nem vagyunk érdemes orvosunkkal egy 
véleményen, mert mi egy izletesen megsütött 
verőmalacz, vagy pipe mellett jóizüű appendixnek 
tartjuk az ugorkasalátát. Van azonban az ugor- 
kának egy neme, mekyre tökéletesen illik orvo- 
sunk utasitása. Értjük azt az ugorkát, melyet 
Jókai két kuktája: Lukács Béla és Hegedüs oly 
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sürün - látszik, hogy beállott az ugorka-saison 
- tálalnak fel olvasóik számára a „Hon*-ban. 
Valóságos ugorka-éretlenségek. A mi Molnár 
Antalunk diplomáticus szakács ezen kuktákhoz 
képest. Alig lehet kétség benne, ők készitették 
egyesitett erőkkel, azt az éretlenséget is, mely 
„gr. Andrássi Gyula beszédes czim alatt annyira 
felémelyitette az olvasó közönséget. Az ily ugor- 
kasalátára igazán ráillik orvosunk utasitása: dobd 
ki az ablakon. 

k * 

Midőn Hofmann Pál legközelebbi merény- 
letéhez kulcsot keresnénk, a merész jellemü ta- 
nár egy volt tanulótársától azt a felvilágositást 
vettük: hogy ő tanársága egy nagyravágyó, nép- 
szerüséget vadászó egyéniség; volna benne vala- 
mi Caesar azon tulajdonságából, mely szerint 
inkább ohajtott egy faluban első, mint egy vá- 
rosban második lenni. Ez mindent megfejt. Ő 
tanársága ugyanis tisztában levén azzal, hogy a 
jobboldal népes városában még huszadik 
is bajosan lehet valaha: fogja magát s átköltö- 
zött a szélbalok falujába; hát ha ott még első- 
ségre viheti. Madarász nem tudta, midőn meg- 
ölelte mekkora veszély fenyegeti őt; a vakmerő 
tanár még megfoszthatja - babéraitól. 

x * 

Mihály g. Tudja-e téns ur! hodj a miénk 
fiatal művészek és mükedvelők közt ki a legna- 
gyabb virtuosz ? 

T. n. Ki lenne más, mint Plotényi, Remé- 
nyi Edénk tanitványa. 

M. g. Oh nem téns uer, hanem a Jókai 
Mór neveltje, a Hegedüs, mely a „Hon-nak 
czimzett grant hotel-ben szokta musikálni. Olyan 
hegedüs ez téns uer, ki a nagy bőgőn ját- 
szodja primot. 

. 

Rómában a buzgó püspököknek egy egész 
legiója kérelmet adott be a szentséges zsinathoz: 
hogy miután József Jézus nevelő atyja majdnem 
kétezer évig folytonosan pretereáltatott: tétessék 
jóvá e nem helyeselhető mulasztás, s emeltessék 
a szentek táborszernagyai közé. Ha e korszerü s 
a világ előmenetelére oly nagy betolyással leen- 
dő folyamodványnak hely adatik - szeretnénk 
jelen lenni a táborszernagy instellatióján. 

„A magyarok, országuk, és intézményeik 
Patterson Arthurtól. 

I. 
Magok a magyarok 4 felekezetre oszlanak. 

A tulnyomó többség - mintegy 3/. rész - rom. 
katholikus, 2/, rész protestaus; s itt megint 
tulnyomó a helvét hitvallásu, vagy kálvinista fe- 
felekezet. Sok magyar van, a ki nem kálvinista; 
de alig van kálvinista, a ki ne tartoznék a ma- 
gyar nemzetiséghez. A kálvinizmus, és magyar- 
ság eszméje magyar szivben anyira össze van 
forrva, hogy a keresztyénségnek ez alakját ál- 
talában magyar vallásnak", s a katholicis- 
must „német vallásnak" hivják. Mint már emli- 
tém, Magyarországon minden nem-magyar nemze- 
tiségü protestans - jelentéktelen kivétellel - lu- 
theranus; de a megforditás nem állana, mert te- 
kintélyes számu magyarság tartozik a luthera- 
nus felekezethez, s ezenkivül Erdélyben még 
mintégy 40 ezer unitarius vallásu magyar van. 

Lehető röviden érintvén azon 3 nemzetisé- 
get, melyek a latin ker. egyház körén belől es- 
nek, térjünk át azon más 3 nemzetiségre, me- 
lyek a keleti vagy görög egyház kebelébe tartoznak. 
E nemzetiségek földrajzi sorban északkeletről 
délkelet telé haladva következők: a ruthének 
vagy ruzsnyákok, a románok és szerbek. 

A magyarországi ruthének eleinte az ort- 
hodox vagy nem egyesült görög egyház hivei 
voltak; 1652-ben azonban a florenczi zsinaton 
elfogadták az u. n. „szent uniot. Azóta kö- 

T. u. Ugyan szép szerencse érte városunkat 
Mihály gazda! a magyar Thalia legszellemdu- 
sabb két tagja: Priel Cornelia és Szerdahelyi 
Kálmán a nyár folytán vendégeink lesznek. 

M. g. Van is öröm ezért a székely fővá- 
rosban téns uer! Miénk polgártársainknak csak 
egy osztálya busul: a csizmadiák. 

T. u. Hát ugyan miért busulnának ezek a 
mi lelkes polgártársaink? 

M. g. Hát csak azért, mert miután Priel 
Cornelia megházosodván, vette magának Szerdai 
Kálmánban egy szellemdus férjecskét: miénk 
városi vén-ifju gavallérak, igen sok csizmát 
körülte el nem koptathatnak. 

- M pillanatban, midőn a két ellenfél egy- 
másra rohanni készül, érdekesnek találjuk, az egy- 
mlással szemközt állitott hadseregek ere- 
jlére vonatkozólag a következőket közölni: Po- 
roszország 620,505 embert és 144,831 lovat ké- 
pes csatasikra vezetni. Eizen haderő 448 dandárra, 
304. lovassági szakaszra, s 214 ütegre van feloszt- 
va, 1284 ágyuval. 

Francziaország pedig 6857,644 emberrel és 
108,820 lóval lépheti át a Rajnát. Eranczia- 
ország e hadseregét 478 dandár, 264 lovassági sza- 
kasz és 224 üteg képezi, 1844 ágyuval. 

Az észak-német szövetség tengeri hajóhada 
6 pánczélos, 33 csavargőzös, kerekesgőzös és 
8 vitorlás hajóból áll. Mindezen hajókon össze- 
sen ö68 ágyu van. Francziaország hajóhada el- 
lenben majd tizszer nagyobb, mint Poroszor- 
szágé. Számit összesen D5 pánczélos-, 233 csavar-, 
51 kerekesgőzőst és 100 vitorláshajót. Mindezen 
hajók 4680 ágyuval vannak felszerelve. 

A fentebbi sztmokból kitetszik, hogy a két 

harczoló fél szárazfödi hadserege majd csaknem 
egyenlő, a tengeren azonban határozottan Fran- 
sziaország van tulsulyban. Az eshetőleges szövet- 
ségesek hadierejére vonatkozólag pedig következő 
hiteles számokat igtatjuk ide: Dánia hadserege 
békelábon 17,000, hadilábon 47,900 emberből áll. 
Tengeri flottája 31 hadigőzöst számit, s 31 szállitó- 
hajót. Bajorország hadserege a békelábon 49,000, 
hadilábon 86,397 Belgiumé békelábon 39,000, 
hadilábon 100,000 embert számlál, Würtenberg 

14,600 embert vihet csatasikra. 
Olaszország hadserege békelábon 183,000, 

hadilábon 620,000 emberből áll. E számnak azon- 
ban csak legfölebb fele volna ütközetbe vezethető. 
Oroszország szárazföldi hadserge hadilábon 978 
ezer emberből és 285 hadigőzősből áll, melynek 
legénysége 32,000 főre tehető. 

KÜLFÖLD. 
A A háboru hivatalosan meg van üzenve, 

s az ellenségeskedések már tényleg kezdetüket 
vették. Egy távirat jelenti, hogy a porosz csa- 
patok szombaton délután Báden nagyherczegség- 
ből látogatást tettek a franczia területre, de csak- 
hamar visszatértek. Beszélték már azt is, hogy 
Siercknél is benyomultak, de e hir hivatalosan 
meg lőn czáfolva. Az egészben . csak annyi volt 
igaz, hogy a határon hét poroszt láttak, de el- 
lenséges csapatot még nem állitottak föl. A ké- 
szülődések azonban mindkét részről nagy erély- 
lyel folynak, s a csapatszállitások kezdetüket 
vették. Párisban egymást érik a harczias nyi- 
latkozatok s a távol ezredek szombaton is ová- 
tiókban részesültek. Napoleon császát vasárnap 
fogadta a szenátus küldöttségét, s Rouher haza- 
fias megszólitására igy válaszolt: „Komoly har- 
ezot kezdünk, mely Erancziaország minden fiá- 
nak közremüködését szükségli. Meg is kezdődtek 
a készülődések minden oldalról. Több franczia 
lap aláirást nyitott a katonaság részére, s mig a 
vidékről már is sok katonaság érkezett Párisba, 
addig az ottani helyőrség s a vincennesi tüzér- 
ség nagy része már elment kelet felé. E hét óta 
1200 m. liszt- és kétszersülttel megrakott vasuti 
kocsi ment Elszászba. A két szállitó hajó, mely 
az algieri csapatokat fogja haza szállitani, már 
elhagyta Toulont. A keleti vasut igazgatósága 
intézkedett, hogy a chalonsi táborból 16 óra alatt 
minden katonaságot a határra vihessen. Három 
hajórart alakitanak, melyek közül az egyik a kö- 
zéptengeren, a másik az atlanti oceánon, a har- 
madik a keleti tengeren, fog működni. Napoleon 
császár Metzbe teszi főhadi szállását, s igy va- 
lószinüleg maga fogja a hadsereget vezetni. A 
porosz hadi készülődések szintén órási mérvet 
öltöttek. A vaspályák majdnem kizárólag katonai 
czélokra vannak igénybe véve. Beszélik, hogy a 
koronaherczeg és Steimmetz tábornok a Dél-Né- 
metországban müködő hadsereget, a király és 
Moltke tábornok a nagy rajnai hadsereget s Fri- 
gyes Károly herczeg és Hervarth von Bittefeld 
tábornok az északi hadsereget Hannoverában ve- 
zetendik. A berlini kereskedők távirati jelep- 

tés szerint - egy millió tallért bocsátottak a 
kormány vendelkezése alá a hadviselés költségei- 
nek fedezésére. Ujabb táviratok szerint: e hábo- 
ruban Belgium és Dánia is semlegesek marad- 
nak, de ennél fontosabb az a magatartás, melyet 
Oroszország a küzdő felekkel szemben követ. 
mert ettől függ az osztrák-magyar állam jövendő 
magatartása is. Egy bécsi lapirta pár nap előtt, 

zönségesen „görög katholikusoknak*-, hivatalo- 
san „görög szertartásu katholikusoknak" hivják. 
Számuk 4 százezer körül jár, 1/, milliónál min- 
denesetre kevesebben vannak; az összes osztrák 
birodalomban azonban 2 1, millióra megy lét- 
számuk. A magyar paraszt a ruthéneket „oro- 
szoknak („Rusz*) s az oroszokat „muszkáknak" 
(Moscovite) nevezi. A magyarországi 6 nemze- 
tiség között a ruthén a legjelentéktelenebb. Azon 
terület nagy része, melyen laknak, többnyire er- 
dőkkel és mags hegyekkel boritott. E miatt va- 
gyonilag szegények; nem miveltek, de nem is 
nagyravágyók. Falvaik a térségeken inkább vagy 
kevésbé magyarosulvák, s a „popa' igen sok 
helytt, prédikál magyarul, bár a liturgia szláv 
nyelven történik. 

Fennebb emlitők, miszerint a magyarok 
vagy protestánsok, vagy latin szertartásu katho- 
likusok. Vannak azonban, a kik csupán magya- 
rul beszélnek; vallásilag pedig a görög szer- 
tartásu katholikusokhoz vagy ruthénekhez soroz- 
hatók. Számuk 120. ezer körül járt 1840-ben; 
s nagy részök a ruthen vagy ezzel szomszédos 
területen lakik. Földrajzi fekvésök és elterjedé- 
sök azt látszik valószinüvé tenni, hogy elmagya- 
rosodott ruthenek. A magyarországi történettu- 
dósok szerint ezek azon legelső keresztyéneknek 
volnának utódai, a kiket még szt. István előtt 
téritettek volt ker. hitre byzantzi missionariusok. 
Jelenleg oly mozgalom van keletkezőben, mely- 
nek az a czélja, hogy e görög katholikusokat ru- 
then és román társaiktól elszakitva, magyar 
nyelvü liturgiával külön egyházmegyébe egye- 
sitse. a két keleti egyház sokkal kedvezőbb a 
nemzeti sajátságok és különféleségek fentartására 

bek a feloszlás gyors processusában volnának. 

mint a katholicismus, bár egyik sem fejti azo- 
kat akkora fokra, mint a protestantismus. 

Déli szláv testvéreik - a szerbek szilár- 
dul ragaszkodván az orthodoxiához, viszautasiták 
a pápának, minden közeledését, míignem Márin 
Theréziának sikerült a szerbek nagy részét 4 
nyugoti egyházba terelni. De alig, hogy II. Jó- 
zsef kiadta a vallásos türelemről szóló rendele- 
tet, a szerbek jó része ismét visszatért a keleli 
egyház kebelébe a kik a római püspök felsőbb- 
sége alatt megmaradtak, azok a görögszertartást 
is elvetvén, annyira latin szertartásuak lettek, 
mint Európa bármelyik nyugoti nemzete. E latin 
szertartásu szerbeket „sokácz vagy „bunyevácz 
név alatt külön fajnak is tekintik. A bunyevá- 
czok és orthodox szerbek, - vagy mint Magyar- 
országon hivják, a ráczok közt feszült ellenszenv 
uralkodik. A déli megyékben, hol többnyire szer- 
bek telepedtek meg, a magyarok követválasztá- 
sok alkalmával roppant kisebbségök daczára is 
győzedelmeskednek a svábok és bunyeváczok s8- 
gélyével. E viszongás ugyanazon nemzetiség fini 

közt tagadhatlanul azt mutatja, hogy a nemze- 
tiségi különbség Magyarországon semmi esetra 
sem zoologiai természetfi; sőt folytonos létezése 
arról tanuskodik, hogy a „uemzetiség moderu 
eszméje nem alolról, hanem felülről jön, s for- 
rása a mivelt és felmivelt kevesek közt, nem 
pedig a miveletlen sokaságban keresendő. 

Szerb gyarmatok csak 50 év előtt is talál- 
hatók valának Magyarország minden részein; de 
ma már elenyésztek. Valóban ugy tetszik, mintha 

a Drávától és Alsó-Dunától északra lakó szer- 

nl. 
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hogy Nowikofi orosz követ gróf Beustnak az orosz 
kormány megelégedését fejezte ki Ausztria sem- 
legessége fölött, s hogy ez alkalommal kijelen- 
tette volna azt is, hogy Oroszország szintén szi- 
goru semleges marad. E hir azonban nem tük- 
rözi vissza a tényállást. Nowikoff még nem ér- 
kezett Bécsbe, s az alkudozások a két kormány 
között eddig végleges eredményre nem vezettek. 
- A Udélnémet államokat a franczi kormány föl- 
szólitá, hogy 24 óra alatt nyilatkozzanak: sem- 
legesek maradnak-e vagy részt vesznek a harcz- 
ban? A válasz: a hadilábra lépés. Svéd- és Nor- 
végország alkalmasint semleges marad; a királyi 

pár elutazott a dán udvar látogatására Kop- 
penhágába. ; 

Legujabb posta. 
Bécs, jul. 19. Az ó felsége elnöklete 

alatt tegnap tartott minisztertanácsban a fegyver- 
telen semlegesség határoztatott el; azonban a 

hadseregnek a megtakaritások által nagyon le- 
szállitott békelétszáma ismét helyre fog állit- 
tatni. A csapatoknak elhelyezése az őszre marad. 

Berlin, jul. 19. A bir. gyülésben ma 
közlé Bismarck, hogy a franczia ügyviselő át- 
nyujtá a hadüzenetet. - (Ezen közlés zajos tet- 
széssel fogadtatott.) A ház feliratot intézend a 
királyhoz. 

VEGYES. 

Rendkivüli előfizetést nyi- 
tunk ezennel lapunkra a haboru 
tartamáig. Pesti lapok távsürgönyei sze. 
int, a háboru üzenet megtörtént 
A villám végig czikázott Európa látkörén, 
s a közelebb lakók tán dörgését is hall- 
ják. A mint nem lehet czélunk, rémhirek- 
kel fokozni a különben is lázas izgultságat, 
ugy másfelől kötelességünknek kell tarta- 
nunk, hogy az általában is roppant, kö- 
kezményeiben pedig beláthatlan esemé- 

ek főbb mozzanatairól lehető sürgösen 
értesitsük t. közönségünket. E végett gon- 
doskodtunk: hogy Pestről megbizható kéz- 
ből, hetenkint legalább két sürgönyt 
kapjunk, melyeket a lappal, vagy külön 
lenyomatban régi és uj előfizetőinknek 
azonnal szétküldünk. Igy azon helyzetben 
leszünk, hogy hireink a bécsi, sőt a pesti 
lapokéit is jóval megelőzik. 
Előfizetés jul. 27-től sept. végéig 1 frt 20 kr 

év végéig 2 frt 60 kr 

ny 
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egy hóra 60 kr 
Egyes példányok ára 10 kr. 

-sz. Szini vendégeinket, mult szá- 
munk óta, kétszer volt alkalmunk látni, egyszer 
a XV. Lajos alatti házasságban, másszor Gau- 

thier Margitban. Az előbbi darabot nem mond- 
hatjuk a legszerencsésebb választásnak, - nem- 
csak hosszadalmas és meglehetős unalmas, 
valamint a jellemek mesterkélt és az életből 
nagyon távol eső voltáért: hanem s legkivált 
azért, mivel t. vendég-műüvészeink száz más olyan 
szerepet kaphattak volna, mely egyéniségökkel 
megegyezvén, sokkal több babért nyujtott volna 
számukra. Elösmert müvészetök azonban termé- 
szetesen itt sem hagyá őket cserben. Annál 
jobb választásnak kell neveznünk a Kaméliás 
hölgyet, melynek czimszerepe, mintha épen Prielle 
Cornélia számára lenne alkotva. Valóban nem 
tudjuk melyik jelenetét emeljük ki: azt-é, mi- 
dőn a könnyü vérü világ-lányát, vagy azt, mi- 
dőn a nagylelkü önfeláldozót személyesité, a sziv- 
renditő valóság utolérhetlen müvészetével; azt-é, 
midőn Gaston lábaihoz vetvén a „dije-t: a mél- 
tatlanul sebzett sziv kétségbeesett sikoját han- 
goztatja, vagy azt, midőn - a végjelenetben - 
a megtisztultság égi fénye veszi körül? Mindent 
összevéve talán azon jelenet volt a legelragadóbb, 
midőn az öreg Duval ráveszi, hogy mondjon le 
szerelméről, annyival inkább, mivel itt Takács 
(Armand atyja) is segitett a összhatás emelésére. 
Mondanunk sem kell, hogy a felette nagy számnu 
közönség szünni nem akaró tapsokkal s virágfü- 
zérekkel igyekezett elragadtatását kifejezni. Ki 

kell még emelnünk, hogy a véghaldoklási jele- 
net tul-real érzékiségét müvésznőnk lehetőleg 
enyhitette, s egyátalán az érzelem - melegség 
fátyolát boritá az egész darab sehogy sem he- 
lyeselhető frivol tendentiájára. 

* Városi rendőrségünket kérjük, hogy 
a szinház előtt fölállitatott közegeit utasitsa a 
csönd főntartására, nehogy a közönségnek ismé- 
telve meg kelljen botránkoznia, mint a multkor, 
a Caméliás hölgy előadása alkalmával, midőn a 
haldoklási jelenetet a künvárakozó cselédek és 
kocsisok ihogása zavará hangosan. 

* A honvédelmi miniszterium első osz- 
tályának vezetője: Ghyczy Béla ezredes, köze- 
lebbről táviratilag Bécsbe hivatott. Hirszerint 
az ezredes a honvédség mostani állását, létszá- 
mát körvonalozza tüzetesen, s az ezután tartan- 
dó katonai tanácskozmányban is részt vesz. 

* Bikafalyi Máthé Dénes fogmüvész 
Bécsből, városunkban tegnapelőtt utazott keresz- 
tül. Utazásának czélja elébb Előputak, később 
Brassó. Visszatérte alkalmával augustus kö- 
zepe tájatt - időzni szándékszik náluuk is. 

* Villámütés. Ma két hete, Szövérd ha- 
tárán, kis zápor elől, két ember-apa és iu- 
menekült egy széna kalangya alá, hol mind kettő 
villámütést szenvedett. Az apa, kivől csizmája 
orrán kivül minden ruhát lesepert, halva mara- 
dott. A fiu eszméletét veszté ugyan kevés időre, 
de annyira magához tért, hogy atyja koporsóját, 
a megdöbbent lakóssággal, kikisérhette. 

* 1.100,000 forint! Hogy a Victoria biz- 
tositó tásulat az ujabb időben minő bizalom és 
tekintélynek örvend, bizonyitja azon körülmény 
is, hogy a várod-kolozsvári vasut vállalkozói az 
épülő vonalon levő minden épületeiket, készle- 
teket, szorszámokat 1.100,000 frtig biztositották. 

- A csalhatatlansági dogma ellen a 
,8z. E.6 római levelezője szerint határozott „non- 
placzet-tel szavaztak a magyarországi főpapok 
közül: Simor hg primás, Hajnald kalocsai érsek, 
Ranolder veszprémi, Peitler váczi, Bonnaz csa- 
nádi, Fogarassy erdélyi, Máriássy czimzetes, Biró 
szathmári, Pankovics munkácsi, Zalka győri, Per- 
ger kassai, Kovács pécsi, Szabó szombathelyi és 
Lipovniczky nagyváradi püspökök, továbbá a 
kapcsolt részekből Strossmayer diakovári és Smi- 
ciklas kőrösi püspökök. - A csalhatatlansági 
dogma felé hajló Kruesz pannonhalmi főapát, 
Vancsa g. e. érsek és Papp-Szilágyi g. e. püspök 
még a szavazás előtt elutaztak. Mindez megma- 
gyarázza a pápa heves nyilatkozatát a magyar 
főpapság ellen. 

- Beküldetett. Nyilvános köszönet. Én 

alólirt ns Alsó-Fehérmegye borbándi birtokos, 

kinek Kolozsvárt a „Victorias tüzbiztositó társa- 
ságnál 1870-ik év május 19-én kiállitott kötvény- 
nél fogva, egy házam, egy csürőm, két istálom 

biztositva vala, mely épületek már junius 29-én 
1870. roszkezek által elégettetettek. A mely épü- 
letek biztositási értékét a „Victoria" bpiztositó 

társaság nagy sietséggel rögtön kifizette. Me- 

lyek után köszönetemet nyilvánitom. M.-Szt-Imre 
1870. julius 3-án. Károsult Kádár János. 

== Mindjárt a saison elején kimondott vé- 

leményünk az idei nyár jégveszélyességére nézt 
fájdalom egész mértékben igazolva látszik; a 
nyári korai jegekre következett juuiusi szünetek, 

a nehány nap óta beállott kapikulai meleggel 
együtt egész vidékeket bejárt és pusztitó jégve- 
rések követték; julius 8-ka óta nincs nap, me- 

lyen az ország minden vidékeiről nagyszerű jég- 
verések iránti jelentések ne jönének: e jégve- 
rések jellege kiválólag veszélyes és romboló azért, 
mert mindenütt szárazon, eső nélkül csap le, az 
érés stádiumában levő, helyenkint már meg is 
ért gabonákat teljesen kicsépelvén; minden arra 
mutat, hogy a jégverések ismétlődni fognak, s 
ezt sejteni engedi azon körülmény is, hogy ta- 
pasztalt gazdáink, most ugyszólva, az amatás 
küszöbén sietnek jégbiztositásaikat megtenni. - 

Nagyobbszerű jóégverések voltak Torda mezőség 
felőli részén, Egerbegyet egészen elverte, a me- 

zőségnek a marosra dülő részén, Dobokamegyé- 

ben, Alsófehérben, Szász-Sebes vidékén, a Kükül- 
lő mentén, a Szilágyságban, a Székelyföldön sat. 

Jegyzéke 
a marosvásárhelyi m. kir. itélő táblának 1870. 
julius 20-ik és következő napjain tartandó nyil- 

vános ülésein előadandó ügydaraboknak. 

I. Tanács, polgári ügyben. 
Előadó k. t. biró Ferencz Károly által. 

Máfteii Tódor és társa Veress Pál e. egy kalangya 
széna kiadása i..Pom Juon Ghera Todor e. egy föld visz- 
szabocsáöása i. Özv. Perlaki Dánielné Madaras Ferencz 
e. 131 frt 50 kr. Krausz András Drottléf Mátyás és tása 
ellen, 12 frt i. 

Előadó k. t. biró Lészai Lajos által. 

Kviszala Antalnak Gruninger Cottfried e. 31 frt 
82 kr. i. Pakoth Gergelyné gondnoksági ü. Ursz Iliáná- 
nak Bihari Sizmond és társa e birtokháboritás i. Dán 
Juonnenak Balázs Gergely e. egy zálogba tett szántóföld 
visszaadása i. Kotea Máriának Pura Mária és társa e 
végrendelet éryényessége i. Márkovics Simonnak Szikszai 
Ferencz e. 10 frő i. A szász egyetemnek Priniesz János 
örökössei e. 748 frt 78 kr. i. Nendrieh Pálnak MHertel I. 
G. e. 282 frt. 

Előadó k. t. biró Szolga Miklós által. 

.Csiszér Gábor Orbán István e. birtokháb. i. Ko- 
robián Alexa Rusz Indrej e. ugyanaz. ; 

11 z z 8 Z Előadó k. t. pótbiró Déési Farkas által. 
Goll és társaiból alakult ámsterdámi bankár egye- 

sületnek Mohai Árpád e. urb. kárpótlások átutalalása 
Seidner Dániel és érdek társainak Pford James mint a 
keleti vaspálya épitészi társulat ügyvezetője e. birtokháb. 
i. Bauer János és társai Mara Lőrincz és Roth Daniel 
e. elsőbbségi igény i. Dobrán Jánosné született Agora 
Katalin b. Apor Györgyné szül. gf. Haller Terézia ellen 
75 frt 72 kr. i. Bencze János Bencze Lőrincz e. sommás 
visszahelyezés i. 

II. Tanács polgári ügyben. 
Előadó k. t. biró Pipos Péter által. 

Lozsádi Józsefnének Simon János és társa e. 30 
frt Déák Gábornak Kováts János és Ditró községe ellen sommás visszahelyezés. László Ferencz és Nagy Márton- 
uak Dániel Ferencz e. munkabér fizetés i. Kiss Jánosnak 
Varga Pál e. adósság i. Deutsch Kreutz községének Mun- 
teanu Todor e. 34 frt 19 1, kr. i. Pakot Gergely De- 
mény Péter e. 64 frt i. 

Előadó k. t. biró Csergedi János által. 
Lázár Alajos Mandula József és társai e. 3600 frt i. Pankotán Alexandru hagyatéki ü. Maurer Józsefnek Gyulai Károly e. haszonbér i, Serbán Sigmond Gerson Moricz e. 22 írt 90 kr. i. : 

Előadó k. t. biró Petri Ádám által. 
Balog János Vitán László e. 340 frt kölcsön i. 

Csontos János és társa Novák Izsálk e. két réb birtokába 
bocsátása és 298 frá 91 kr. i. Sielbermann Dávid Miksa 
Dániel e. 100 frt i. Korobián Alexa Rusz Andrej e. som- 
más visszahelyezé. Vádea János Lakatos Minya e. 150. 
Vééka csös törökbuza i. 

Előadó k. t. p. biró Ilyés Károly által. 
Ugron Sigmondnak Szőcs Mihály e. birt. háborit. 

Bock Valentinnak Cserbesz massa c. 49 frt i. Deichlen- 
der Györgynek Horváth Ávrám-e. birt. háb. Bed Emi- 
ának Amberbaj Albert és Boscham Jakab e. igény ker. 
Rzirbu Ávrámnak Bartok György e. 48 frt i. Az aljárai szeszgyár társulatnak Szabó Sámuel haszonbérló ellen 
250 frt irant. 

III. Tanács, bünügyi ügyben. 

Előadó k. t. biró Sándor János által. 
sSzékely Mózesné és Székely Zsussánna e. lopás. 

Létai Agnes e. tolvajság. Bodó Fábiáu és tsai e. rablás. 
Lakatos Miklós e. sikkasztás. Hirián vagy Dunga Juon 
és társai o. tolvajság. Fejé: András és János e. nehéz 
testi sértés. 

Előadó k. t. biró Vajda Simon által. 
Papp Juon a köz-csend és rend e. vétség i. Zsurka 

Iie nel. testi sértés. Üngerpech Imre bessület biztonság 
e. Mihágás. Korsa János e. gyilkosság. Elorea Milinton 
e. lopás Bell János becsület biztonság e. kihágás, Náv- 
rátik Antal becsületsértés. 

Előadó k. t. biró Stojka Antal úáltal. 

Balázs Mártoe és társai e. emberőlés. Kreutner 
István és tsai e. lopás. Benédek Lajos e. neh. testisártés. 
Sigmond Ferencz ellen becsülei biztonsága e. kihágás 

IV. Tanács, úrbéri ügyben. 

Előadó k. t. biró antalfi Gábor által. 
Koroján Dumitru Jakabházi Dániel e. egy belső 

telek s külső járulékai i. Imbuzan Gligorás Borbély Fe- 
reucz e. belső állomány s kültartozékainak urbéri ter- 
mészete i. Balási Sándor jogutódai Simon András e. egy 
belső telek és ahoz tartozó külsők természete. Gr. Rhédey 
István Szabédi Juon e. egy külsökkel ellátott belső telek 
állomány visszabocsátása i. Balási Sándor jogutódai Si- 
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lotyi György és társa e. egy telek állomány visszabo- 
csátása i. Balási Gergely örökössei Gyüjtő Bertalan ellen 
egy belső telek és ahoz tartozó külsők visszabocsátása i. 

Jegyzéke 

azon egyes urbéri pereknek, melyek a marosvá- 
sárhelyi királyi urbéri törvényszéknek folyó évi 
julius 28-án tartandó nyilvános ülésében elő- 

adatni fognak. 

Előadó ülnök Vlád Miklós által. 
Paget Olivernek Rusz Lutyán, Bozesán Mihaila és 

társai e. p. Mátéffy Ferencznek Stojka Vaszilika Preda 

Lajosnak Stojka Vaszi, Muntean Irimia, Besenyei Jancsi 
e. p. Özvsgy László Sigmondnénak és társainak 198 szél- 
kuti lakosok e. p. pto. szőllő dézma. Ssilágyi Lajosnak 
Valea Jákob és társai e. p. Szalánczi Jósefnek Tautza 
Juon és társai e. p. Kelemen Ágnes és társainak Kaba 
Wekita és társai e. p. Simai Lászlónak Nyihutz Gáftinné 
Moldován Konstándin s társa, Dozdea Tódor, özvegy 
Moldován Cenisziané, Lázár Juon fia e. p. 

Bécsi börzei árkelet. 
(1870. julius 22) 

50/, metallidues 
Dnemzeti kölcesön.. 60.10 

860 államkölcsön 00 

Bankrészvéne. 657- 
Hitelrészvény ...... 218.50 
Londoeun. ...2850 
Ezüst 128,50 
Arany 5.96 

, 20 frankos 10.66 
Földt. ment. kötvény erd.. . 65- 

, , magyarh. 
, ) „ hortvát-slavon. 

Laptulajdonos és felelős szerkesztő : 

Horváth Gáspár. 

HIRDETMÉNYEK. 
HIVATALOS zezsm . 

(ö0) 
Sz., 2704. 1870. 

Arverési hirdetmény. 
Maros-Vásárhely sz. kir. város taná- 

csa köztudomásra juttatja, miszerint a vá- 
ros bel- és külterületén szesz ée pálinka 
fogyasztás után egy kupától fokonként 
1/, kr. dij szedhetése, nemkülönben a 
szesz és pálinka korcsomárlási jog a 
főméltósága m. kir. belügyminiszteri- 
umnak idei junius 28-án 10080. szám 
alatt kelt rendelete által megerősitett 
föltételek alapján folyó év augustus 
16-án d. e. 9 órakor a városi tiszti 
háznál september 1-én kezdödő 3 
évV és 4 hóra közárverés utján haszon- 
bérbe fog adatni. 

Kikiáltási ár évenként 16000 forint. 
Bánat pénzül ezen összegnek 59 

százaléka árverelők által készpénzben 

vagy értékpapirokban leteendő. 
Ilrásbeli ajánlatok az árverezés meg- 
kezdése előtt elfogadtatnak. 

Az árverezési föltételek a városi 
tisztiháznál a rendes hivatali órák alatt 
megtekinthetők, távolabbi helyiségekbe 
kivánatra meg is küldetnek. 

NEM HIVATALOS. 

Önmozgó 

Mag, Bode és Comp. és F. W. Haardt 
bécsi gépgyárából, egészen aczél lemez- 

ból, veresréz fenékkel, magyar és né- 
met használati utasitással, kaphatók: 
Maros-Vásárhelytt Bucher és Tell- 
mann vasüzletében. 

Megrendelhetők továbbá gunya fa- 
csaró és mangorló gépek is. 

) EE 
Jelentés. 

Alólirt tisztelettel kivánja 
a nagyérdemü helyi és vidékil 
t. cz. közönséget értesiteni 

arról, miszerint a 

,SZENT-LÉLEKHEZ" 
lezimzett gyógyszertárt örök- 
áron megvette, és azt folyól 
év julius 1-ső napján, a nagy- 
bálház alatti eddigi helyiség-I 
ből a Széchenyi térre 537. 
sz. alatti ujan épült házához 
tette át. M.-Vásárhelyt, 1870. 
iunine 28-án. 

tisztelettel 
Burdács Alajos, 

gyögyszeresz. 

8) 85-3 
Alólirt tudatom a helybeli és vi- 

déki t. cz. közönséggel, hogy legid. 
gróf Teleki Domokos ur czelnai 
pinczéjéből M.-Vásárhelyt csemege bu- 
téliás bor-raktárt állitottam fel. 

A raktári helyiség van a nagyszent- 
király-utczában 3-ik sz. alatt Dicsól 
Károly ur honvédéhez czimzett 

junius 28-án. 

Gálfi Sándor, 

FOGORVOS 

Dr. Vidéki Ferencz Pestről, 
London, Páris és Bécs legjelesebb fog- 
orvosainak volt segédorvosa, ajánlja ma- 

gat a tisztelt közönségnek 

mindennemü fogorvosi mű- 
tételekre, 
valamint 

műfogak készitésére, a legujabb 
rendszerek szerint. 

Tudatja továbbá, hogy czélja e nemes vá- 
rost ezután évenként kétszer felkeresni. 

Rendel naponta délelőtt 9 
?-ig, délután 3-5-ig, k. tanácsos 
Dr. Z. Knöpfler-ház, földszint. 

" 
m
a
e
n
e
a
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2e. 23 
Hirdetmény. 

Maros-Vásárhely sz. kir. városában 
a nagy szt-király-utezában 267. ház sz. 
alatti épületes belső telek, mely áll: há 
rom rendbéli épületekből, u. m. az első 
három lak szoba és egy konyhából, a 
2-ik 2 szoba és egy konyha, a 3-dik 
is 2 szoba és egy konyhából, ugy a 
telken lévő két kamara és két pinczé- 
ből, veteményes és gyümölcsös kertből 
szabadkézből eladó. Bővebben értekez- 
hetni: M.-Vásárhelyt özvegy Erdélyi 
Lászlóné, irtt ház szám alatt lakó tu- 
lajdonossal és Sz.-Régenben Szigyártó 

-
-
 

-
-
-
-
-
 

2 
Butorok 

a jó hirben álló butorbazárban, 
Pest, régi posta-utcza 8. sz. a. 

Jótállás mellett a legjutányosabb árak. 
1 pár 1-ajtós Chiffoner frt 45-60. 

5 50, 55, 60-70. 
pár 2-ajtós , finom faragvánnyal írf 

80, 100--120. 
pár ágy frt 30, 36, 40, 45-50. 
2 fin. faragvánnyal 70, 70, 80-120. 
db 1-ajtós mosdó-szekrény frt 15-17. 
e „ frt 20, 24, 30-40. 
db éjjeli-szekrényke írt 7, 9, 12, 15-30. 
kerek franczia kivonat-asztal 12 személyre 

frt 20. 
1 kerek franczia kivonat-asztal 16 személyre 

frt 25. 
kerek franczia kivonat-asztal 24 személyre 

frt 35-40. 
1 Salon-asztal fit 15, 20, 24-40. 
1 Kanapé-asztal frt 8, 10, 12, 15-20. 
1 Iró-asztal írt 15, 20, 20-80. 
Mindennemü nád-szék 1 db frt 2 21..1j,. 

üÜlő-butorok: 
készület 16 Kanapé székkél, Ripsből frt 

65-80. 
1 készület 1 Kanapé, 6 szék, 2 Fanteuil 

Ripsból frt 1004 130. 
1 készület 1 kanapé, 6 szék, 4 Chaffeux, 2 

Fauteil, ripsből frt 155 180 - (Gobe- 
lin- és selyemben 40 frttal drágább - 

Bordure Garniture frt 250. 
1 Diván, gradl-, bőr- vagy ripsből frt 17, 

24, 30, 40, 40. 
Ottomán rips- vagy Gobetin frt 50-70. 

1Dormeuse frt 50-70. 
A fentjegyzett darabokon kivül még 

mindennemü, a bebutorozáshoz szükséges in- 
góságok legnagyobb választékban találhatók. 

/ideki megrendelések kivánatra után- 
vétellel teljesittetnek. 

A csomagolás legolcsóbbau számittatik. 

Oppodi A. V. és 
Ellenberger C. 


